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30,5 x 91,5 RT

DECO&MORE
DECO&MORE

25 x 75
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30,5 x 91,5 RT
DECO&MORE

76

Wall tiles con il bordo rettifica-
to per creare accostamenti fe-
lici, ritmo e pareti senza fughe.

Wall tiles with a rectified 
edge to create cheerful 
rhythmic combinations and 
seamless walls.

Des wall tiles avec un bord rectifié pour 
créer des assortiments enjoués, du ryth-
me et des murs sans joints.  /  Wandflie-
sen mit rektifizierter Kante, um fröhliche 
Nebeneinanderstellungen, Rhythmus 
und fugenlose Wände zu schaffen.  /  
Wall tiles con borde rectificado para 
crear combinaciones alegres, rítmic-
as y paredes sin juntas.  /  Настенная 
плитка с ректифицированными краями 
для создания удачных сочетаний, 
бесшовной укладки и придания ритма 
интерьеру.



98

Une décoration bigarrée et délic-
ate, parsemée de fleurs sauvages 
à peine esquissées par la lumière 
pour conduire l’inattendu à l’in-
térieur.  /  Eine farbenfrohe und zar-
te Dekoration mit Wildblumen, die 
kaum vom Licht berührt werden, 
um das Unerwartete ins Haus zu 
holen.  /  Una decoración colorida 
y delicada, salpicada de flores sil-
vestres apenas rozadas por la luz, 
para llevar lo inesperado al interior.  
/  Красочный и нежный декор, 
усеянный дикими цветами, при 
малейшем попадании света 
создаст в интерьере эффект 
неожиданности.

Un decoro vario-
pinto e delicato, 
punteggiato da 
fiori selvatici ap-
pena sfiorati dalla 
luce, per portare 
indoor l'inatteso.

A colourful and de-
licate décor, dotted 
with wildflowers 
softly touched by 
light, brings the 
unexpected indo-
ors.

MATTER
COLOR
DECOR



LUSH 
FLOWERS

Le mur s’illumine de fleurs dans le style naïf, 
gravées et peintes dans des teintes délic-
ates et brillantes comme des joyaux.  /  Die 
Wand ist mit naiven Blumen beleuchtet, die 
in zarten, juwelenartigen Farben gemalt sind.  
/  La pared se ilumina con flores naif esculpi-
das y pintadas con tonos delicados y brillan-
tes como joyas.  /  Стена будто загорается 
цветами в стиле наив. Вырезанные и 
раскрашенные нежными и светящимися 
красками они напоминают драгоценные 
камни.

La parete si illumina di fiori naïf scolpiti e 
dipinti con tinte delicate e brillanti come 
gioielli.

The walls light up with naïf flowers sculp-
ted and painted with delicate, shiny, 
jewel-like hues.

1110

DECO&MORE FLOWER ROMANCE
COLOR NOW TORTORA+ 

Wall: ColorNow Tortora & Deco&More Flower Romance - Floor: Roots Taupe



DECO&MORE FLOWER ROMANCE

Un wall tile unique qui offre la liberté maximale 
en matière d’ameublement et de décoration 
pour enrichir, rénover et transformer les envi-
ronnements avec facilité et très peu d’éléme-
nts.  /  Eine einzigartige Wandfliese, die maxi-
male Freiheit beim Einrichten und Dekorieren 
bietet, um Räume mit Leichtigkeit und wenigen 
Elementen zu verschönern, zu renovieren und 
umzugestalten.  /  Un wall tile único que ofre-
ce la máxima libertad a la hora de amueblar y 
decorar, para embellecer, renovar y transfor-
mar las habitaciones con facilidad y muy pocos 
elementos.  /  Уникальная настенная плитка 
предоставляет максимальную свободу 
выбора для оформления и декорирования 
интерьера. При помощи минимального 
количества элементов вы сможете украсить, 
обновить и преобразовать пространства.

Un wall tile unico che regala la massima 
libertà di arredo e decoro, per imprezio-
sire, rinnovare e trasformare gli ambienti 
con facilità e pochissimi elementi.

A unique wall tile that provides maximum 
freedom in interior design to decorate, 
renew and transform rooms with ease 
and just a few elements.

1312



Tasdf gds bvg wiu weuy evde 
dgfta devvasr asfdra eternum-
lux  bvg wiu weuy evde dgfta 
devvasr asfdra lux. Asdf gds 
bvg wiu weuy evde dgfta dev-
vasr lux.

DECO&MORE TROPICAL KENZIA
SUMMER TERRACOTTA
SUMMER OMBRA
SUMMER VENTO

La décoration allonge le point de fuite grâce 
aux plans superposés et aux traces lumineu-
ses sur un fond sableux.  /  Die Dekoration 
erweitert die perspektivische Fuge durch sich 
überlagernde Flächen und Lichtspuren auf ei-
nem sandigen Hintergrund.  /  La decoración 
prolonga la fuga en la perspectiva gracias a la 
superposición de planos y rastros de luz sobre 
un fondo arenoso.  /  Декор создает эффект 
перспективы благодаря перекрывающимся 
и светящимся листьям на песчаном фоне.

Il decoro allunga la fuga prospettica gra-
zie a piani sovrapposti e tracce luminose 
su un fondale sabbioso.

The decor extends the perspective than-
ks to overlapping surfaces and bright tra-
ces on a sandy backdrop.

1514

+ 
+ 
+ 
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MEDITERRANEAN 
FLAVOUR

Wall: Summer Terracotta, Ombra & Vento, Deco&More ortora & Deco&More Tropical Kenzia - Floor: Summer Vento & Terracotta



DECO&MORE TROPICAL JUNGLE
SUMMER SALE

La musique de la nature prend vie dans les 
harmonies chromatiques et la vitalité de la 
décoration.  /  In den Farbharmonien, in der 
Lebendigkeit des Dekors, wird die Musik der 
Natur lebendig.  /  En la armonía de los co-
lores, en la vitalidad de la decoración, cobra 
vida la música de la naturaleza.  /  Музыка 
природы звучит в гармонии красок и 
жизненной энергии декора.

Nelle armonie cromatiche e nella vitali-
tà del decoro si accende la musica della 
natura.

The music of nature comes alive in the 
colour harmonies and vitality of the 
decor.

1918

+ 



WUP
FOREVER
BLUR

COOL 
BREATH

2120

Wall: Summer Sale & Deco&More Tropical Jungle - Floor: Summer Sale



Tasdf gds bvg wiu weuy evde dgfta devvasr 
asfdra eternumlux  bvg wiu weuy evde dgfta 
devvasr asfdra lux. Asdf gds bvg wiu weuy evde 
dgfta devvasr lux.  /  Tasdf gds bvg wiu weuy 
evde dgfta devvasr asfdra eternumlux  bvg wiu 
weuy evde dgfta devvasr asfdra lux. Asdf gds 
bvg wiu weuy evde dgfta devvasr lux.  /  Tasdf 
gds bvg wiu weuy evde dgfta devvasr asfdra 
eternumlux  bvg wiu weuy evde dgfta devvasr 
asfdra lux. Asdf gds bvg wiu weuy evde dgfta 
devvasr lux.  /  Tasdf gds bvg wiu weuy evde 
dgfta devvasr asfdra eternumlux  bvg wiu weuy 
evde dgfta devvasr asfdra lux. Asdf gds bvg wiu 
weuy evde dgfta devvasr lux.

Tasdf gds bvg wiu weuy evde dgfta dev-
vasr asfdra eternumlux  bvg wiu weuy 
evde dgfta devvasr asfdra lux. Asdf gds 
bvg wiu weuy evde dgfta devvasr lux.

Tasdf gds bvg wiu weuy evde dgfta dev-
vasr asfdra eternumlux  bvg wiu weuy 
evde dgfta devvasr asfdra lux. Asdf gds 
bvg wiu weuy evde dgfta devvasr lux.

DECO&MORE FLOWER BLU
SUMMER SALE

L'incantesimo sembra volersi rivelare agli 
occhi di chi sa aspettare... invita a rallentare 
per vivere a pieno il ritmo della natura.

The spell seems to want to reveal itself to 
the eyes of those who know how to wait… 
inviting you to take some time out to fully 
experience the rhythm of nature.

L’enchantement semble vouloir se dévoiler au regard de ceux qui savent attendre… et invite à ralentir pour vivre pleinement 
le rythme de la nature.  /  Der Zauber scheint sich den Augen derer zu offenbaren, die zu warten wissen... er lädt dazu ein, lan-
gsamer zu werden, um den Rhythmus der Natur zu erleben.  /  El hechizo parece querer revelarse a los ojos de los que saben 
esperar... invita a ralentizar para experimentar plenamente el ritmo de la naturaleza.  /  Секрет волшебства открывается 
для тех, кто умеет ждать... остановитесь и в полной мере почувствуйте ритм природы.

2322

+ 
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NEW & 
FRESH INTERIORS

Wall: Summer Sale & Deco&More Flower Blue - Floor: Ylico Grey
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Un patchwork apparemment aléatoire 
pour emphatiser la beauté du nuancier 
chromatique.  /  Ein scheinbar zufällig-
es Patchwork, um die Schönheit der 
Farbskala zu unterstreichen.  /  Un pa-
tchwork de apariencia aleatoria para 
resaltar la belleza de la escala de colo-
res.  /  Внешне хаотичный рисунок 
лоскутного одеяла подчеркивает 
красоту цветовой гаммы.

Un patchwork apparentemente 
casuale per enfatizzare la bellezza 
della scala cromatica.

A seemingly random patchwork 
that emphasises the beauty of the 
colour scheme.

ENDLESS 
LANDSCAPE



DREAMY MOOD

2928

DECO&MORE TEXTURE SEASIDE
COLOR NOW AVIO
COLOR NOW PERLA

De magnifiques tonalités de bleu, des ar-
gentés teintés de gris et des bleus pastel 
pour créer des environnements intenses et 
relaxants, avec des poses sur l’ensemble du 
mur ou en bandes en fonction u caractère de 
chacun.  /  Wunderschöne Blautöne, silbrige 
Grautöne und Zuckerpapier, um intensive 
und entspannende Umgebungen zu schaf-
fen, mit wandfüllenden oder gestreiften Po-
sen, je nach Lust und Laune.  /  Hermosas to-
nalidades de azul, tonos plateados matizados 
de gris y azulado para crear ambientes inten-
sos y relajantes, con colocación que abarca 
toda la pared o en franjas según el mood 
personal.  /  Роскошные оттенки синего, 
посеребренный серый и светло-голубой 
создают насыщенные и успокаивающие 
интерьеры. Плитка рассчитана на 
укладку отдельными рядами или укладку 
во всю стену в зависимости от ваших 
предпочтений.

Bellissime tinte di blu, argentei sfumati di 
grigio e carta da zucchero per creare am-
bienti intensi e rilassanti, con pose a tutta 
parete o a fascia a seconda del proprio 
mood.

Beautiful blue hues, silvery shades of 
grey and sugar paper to create intense 
and relaxing environments, to be laid at 
full height or in bands depending on your 
mood.

+ 
+ 

Wall: Color Now Avio & Perla - Deco&More Texture Seaside - Floor: Roots Tobacco
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25 x 75
Un formato leggermente più 
piccolo e informale che con-
sente grande facilità di posa.

A slightly smaller and in-
formal format that offers 
great ease of installation.

Un format légèrement + petit et informel 
qui permet une grande facilité de pose.  /  
Ein etwas kleineres, informelles Format, 
das eine sehr einfache Anwendung er-
möglicht.  /  Un formato ligeramente más 
pequeño e informal que permite una 
gran facilidad de colocación.  /  Слегка 
уменьшенный комфортный формат 
значительно упрощает укладку.

DECO&MORE



DECO&MORE TROPICAL CORTEN
NUX BEIGE

Une jungle cristallisée dans la rouille, matiéris-
te et intense, qui évoque des parfums d’en-
cens…pour des compostions infinies en ban-
des ou sur l’ensemble du mur.  /  Ein in Rost 
kristallisierter Dschungel, materiell, intensiv, 
an Weihrauchduft erinnernd... für unendliche 
Band- oder Vollwandkompositionen.  /  Una 
selva cristalizada en el óxido, texturizada, in-
tensa, que evoca olores de incienso... para 
composiciones infinitas en franja o de pared 
completa.  /  Насыщенные, чувственные 
джунгли в оттенке благородной ржавчины 
будто источают аромат ладана ... 
Плитка для создания многочисленных 
композиций отдельными рядами или во 
всю стену.

Una giungla cristallizzata nella ruggine, 
materica, intensa, che evoca profumi di 
incenso... per infinite composizioni a fa-
scia o intera parete.

A jungle crystalised in textured and in-
tense rust evoking scents of incense…to 
create infinite compositions at full height 
or in bands.

3332

+ 



ELEGANCE MARRIES 
VITALITY

3534

Wall: Nux Beige & Deco&More Tropical Corten - Floor: Nux Beige
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Grandi Monstere e piante tropicali 
laccate di luce, trionfano sui fondi 
matt regalando grande profondità.

Large Monstera and tropical plan-
ts lacquered with light stand out 
against matt backgrounds to add 
great depth.

De grands Monsteras et des 
plantes tropicales laquées 
de lumière triomphent sur 
des fonds mats en offrant 
une grande profondeur.  /  
Große Monstera und tro-
pische Pflanzen, die mit ei-
nem leichten Triumph über 
die matten Hintergründe 
lackiert wurden, verleihen 
eine große Tiefe.  /  Gran-
des monsteras y plantas 
tropicales lacadas con luz 
triunfan sobre la base mate, 
dando una marcada profun-
didad.  /  Крупные листья 
монстер и глазурованные 
светом тропические 
растения выделяются на 
матовом фоне, визуально 
увеличивая пространство.

BIOPHILIC
SHINY
TILES



OPEN YOUR 
SPACE

3938

Les feuilles semblent se poser sur la céram-
ique, accueillies par un voile d’émail.  /  Die 
Blätter scheinen auf der Keramik zu ruhen, 
die von einem Schleier aus Glasur umhüllt 
ist.  /  Las hojas parecen reposar sobre la 
cerámica, acogidas por un velo de esmalte.  
/  Покрытые эмалью листья будто нежно 
ложатся на керамику.

DECO&MORE TROPICAL GREEN
LUMINA WHITE MATT

Le foglie sembrano posarsi sulla cera-
mica, accolte da un velo di smalto.

Leaves seem to rest on ceramic, welco-
med by a veil of enamel.

+ 

Wall: Lumina White Matt & Deco&More Tropical Green - Floor: Ylico Taupe



DECO&MORE TROPICAL BEIGE
SHEER BEIGE

Les feuilles, animées par le vent et la lumière, 
créent une distance quasi atmosphérique, 
une profondeur et de l’espace.  /  Die von 
Wind und Licht bewegten Blätter schaffen 
eine fast atmosphärische Distanz, Tiefe und 
Raum.  /  Las hojas, movidas por el viento y la 
luz, crean una distancia, casi atmosférica, pro-
fundidad y espacio.  /  Парящие на ветру под 
лучами солнечного света листья создают 
прозрачное пространство, глубину и 
объем.

Le foglie, mosse dal vento e dalla luce, 
creano una distanza quasi atmosferica, 
profondità e spazio.

The leaves are moved by wind and light 
to create an almost atmospheric concep-
tion of distance, depth and space.

4140

+ 



RHYMES FOR 
INTERIORS

4342

Wall: Sheer Beige & Deco&More Tropical Beige - Floor: Sheer Beige



DECO&MORE FLOWER WHITE
MAT&MORE AZURE

La lumière semble émerger de la matéricité 
du wall tiles à travers les profils lumineux des 
pétales. Chaque élément est éclairé, léger et 
chaleureux.  /  Das Licht scheint aus der Ma-
terialität der Wandfliesen durch die leuchten-
den Profile der Blütenblätter hervorzugehen. 
Alles ist beleuchtet, leicht, einhüllend.  /  La luz 
parece emerger de la textura de los revesti-
mientos a través de los contornos luminosos 
de los pétalos. Todo está iluminado y es ligero, 
envolvente.  /  Керамика настенной плитки 
будто источает свет, пробивающийся 
сквозь блестящие лепестки. Создается 
светлая, легкая и уютная атмосфера.

La luce sembra emergere dalla materici-
tà del wall tiles attraverso i profili luminosi 
dei petali. Ogni cosa è illuminata, leggera, 
avvolgente.

The light seems to emerge from the 
material texture of the wall tiles throu-
gh the luminous profiles of the petals. 
Everything is illuminated, light and enve-
loping.

4544

+ 



SENSORY PLEASURE

4746

Wall: Mat&More Azure & Deco&More Flower White - Floor: FapNest Maple



DECO&MORE RAMAGE WHITE

Des ramages parsemés de laquages brillants 
sur des fonds opaques pour une magnifique 
rencontre entre la matière et la brillance, qui 
ne renonce pas à l’hygiène maximale, à la fon-
ctionnalité et aux performances.  /  Ramage 
wird durch eine glänzende Lackierung auf 
undurchsichtigen Untergründen umrissen, 
für ein schönes Zusammentreffen von Mate-
rial und Glanz, das nicht auf maximale Hygie-
ne, Zweckmäßigkeit und Leistung verzichtet.  
/  Ramajes trazados por un lacado brillante 
sobre base mate, que celebran un hermoso 
encuentro entre materia y brillo, sin renun-
ciar a la máxima higiene, practicidad y rendi-
miento. /  Веточки, покрытые блестящим 
лаком на опаковом фоне, подчеркивают 
красоту матово-глянцевого контраста. 
Неизменными остаются гигиеничность, 
практичность и высокие технические 
показатели плитки.

Ramage tratteggiati da laccature brillanti 
su fondi opachi, per un bellissimo incon-
tro tra materia e lucentezza, che non ri-
nuncia al massimo dell'igiene, della prati-
cità e delle performance.

Ramage outlined by bright lacquer ef-
fects on opaque backgrounds for a be-
autiful encounter between material and 
brightness, guaranteeing maximum hy-
giene, practicality and performance.

4948

THE PERFORMANCE 
OF BEAUTY

Wall: Deco&More Ramage White



comunicazione realizzata in partenrship con:  
communication carried out in partnership with:

www.ceramica.info
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SICURA PER LA SALUTE
A differenza di altri materiali non contiene 
plastica, amianto e formaldeide e non rilascia 
nell’ambiente sostanze organiche pericolose.

IL MASSIMO DELL’IGIENE
Facile da pulire, non assorbe, non si macchia e 
resiste ai detergenti più aggressivi.

NON BRUCIA
La ceramica è in classe A1 di reazione al fuoco: 
non si infiamma e in caso di incendio non 
produce gas e fumi tossici.

RESISTE A TUTTO
Non si usura per il calpestio, non si graffia, non 
si ammacca e il colore non si altera nemmeno se 
esposta ai raggi solari.

VERSATILE
Il design, le superfici, i formati della ceramica la 
rendono ideale per rivestire pareti e pavimenti di 
tutti gli ambienti. È un ottimo conduttore termico, 
perfetto per il riscaldamento a pavimento.

ECOLOGICA
Il processo di produzione rispetta i più rigorosi 
standard ambientali dell’Unione Europea.

RESISTANT TO EVERYTHING
Does not wear down under foot traffic, does not 
scratch, does not stain, it does not dent and the 
colour does not change even when exposed to the 
sun’s rays.

VERSATILE
The design, surfaces, sizes of ceramic make it 
ideal for covering wall and floors in virtually any 
environment. It is an excellent thermal conductor, 
which makes it an ideal choice for underfloor 
heating.

ECO-FRIENDLY
The production process complies with the strictest 
environmental standards of the European Union.

SAFE FOR HEALTH
Unlike other materials, it does not contain 
plastic, asbestos and formaldehyde and does 
not emit hazardous organic substances into 
the environment.

MAXIMUM HYGIENE
Easy to clean, non-absorbent, stainproof and 
resistant to aggressive detergents.

DOES NOT BURN
Ceramic has a Class A1 reaction to fire: it does 
not ignite and in case of fire, does not give off 
smoke or toxic gases.

SIAMO CERAMICA
UNA SCELTA CONSAPEVOLE

WE ARE CERAMICS
A MINDFUL CHOICE
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Deco&More Flower Blue 30,5x91,5 RT

Deco&More Flower Romance 30,5x91,5 RT

Deco&More Texture Seaside 30,5x91,5 RT

Deco&More Tropical Jungle 30,5x91,5 RT

Deco&More Tropical Kenzia 30,5x91,5 RT

1

1

1

1

1

Deco&More 30,5x91,5 PASTA BIANCA
WHITE BODY RT / rettificato - rectified SPESSORE 8,5 mm

THICKNESS 8,5 mm

Unità di vendita
Sales unit MQ./Box PZ./Box Box/PL

1

2

1,395

1,125

5

6

42

54

1 Box

1 Box

Kg/Box

20,00

1,125
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Deco&More Flower White 25x75

Deco&More Ramage White 25x75

Deco&More Tropical Beige 25x75

Deco&More Tropical Corten 25x75

Deco&More Tropical Green 25x75

2

2

2

2

2

Deco&More 25x7530,5x91,5
12”x36”

25x75
97/8”x291/2”



DECO&MORE
30,5x91,5 RT

/ Combinations Tropical Jungle Tropical KenziaFlower Blue Flower Romance Texture Seaside

30,5 x 91,5 RT

DECO&MORE

COLOR>NOW
LUMINA

LUMINA STONE
SUMMER 

COLOR>NOW
Avio

COLOR>NOW
Beige

COLOR>NOW
Fango

COLOR>NOW
Curcuma

COLOR>NOW
Ghiaccio

COLOR>NOW
Perla

COLOR>NOW
Tortora

LUMINA
Bianco Gloss

LUMINA STONE
White

SUMMER
Brezza

SUMMER
Mare

SUMMER
Oliva

SUMMER
Ombra

SUMMER
Sabbia

SUMMER
Sale

SUMMER
Terracotta

SUMMER
Vento

54 55

LUMINA
White Matt

LUMINA
White Super Matt



DECO&MORE
25x75

/ Combinations

COLOR LINE
Beige

SHEER
Grey

LUMINA
White Matt

COLOR LINE
Ghiaccio

SHEER
Taupe

COLOR LINE
Salvia

COLOR LINE
Perla

SHEER
Beige

LUMINA
Bianco Gloss

Tropical Corten Tropical GreenFlower White Ramage White Tropical Beige

25 x 75
COLOR>LINE

LUMINA
MAT&MORE

NUX
SHEER

DECO&MORE

COLOR LINE
Avio

MAT&MORE
Grey

MAT&MORE
Beige

MAT&MORE
White

MAT&MORE
Azure

MAT&MORE
Brown

MAT&MORE
Taupe

NUX
Grey

NUX
White

NUX
Beige

SHEER
White
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••	Per piastrelle rettangolari, che abbiano il lato maggiore L≥ 60 cm, e rapporto tra i lati ≥ 3, la misurazione della ortogonalità deve venire condotta solo sul lato corto. For oblong tiles with L≥ 60 cm and ratio   		Per piastrelle rettangolari, che abbiano il lato maggiore L≥ 60 cm, e rapporto tra i lati ≥ 3, la misurazione della ortogonalità deve venire condotta solo sul lato corto. For oblong tiles with L≥ 60 cm and ratio   	
	 length/width L/W≥3, measurement of rectangularity only on short edges	 length/width L/W≥3, measurement of rectangularity only on short edges

•	 Valore medio dei test condotti negli ultimi 24 mesi. Average rating of tests conducted during the last 24 months. Durchschnittswert der in den letzten 24 Monaten durchgeführten Tests. Valeur moyenne 		 Valore medio dei test condotti negli ultimi 24 mesi. Average rating of tests conducted during the last 24 months. Durchschnittswert der in den letzten 24 Monaten durchgeführten Tests. Valeur moyenne 	
	 des essais menés au cours des 24 derniers mois. Valor medio de las pruebas llevadas a cabo en los últimos 24 meses. 	 des essais menés au cours des 24 derniers mois. Valor medio de las pruebas llevadas a cabo en los últimos 24 meses. Среднее значение испытаний, проведенных в течение последних 24 месяцев.
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CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL  SPECIFICATIONS
CARACTERISTIQUES  TECHNIQUES
TECHNISCHE  EIGENSCHAFTEN
CARACTERÌSTICAS TÉCNICAS
ТEХНИЧEСKИE ХАPАКTEPИCТИKИ

NORME
STANDARDS
NORMES
NORMEN
NORMAS
НОРМЫ

VALORE PRESCRITTO
VALUES REQUIRED
VALEUR PRESCRIPTE
NORMVORGABE
VALOR PRESCRITO
ЗАДАННОЕ ЗНАЧЕНИЕ
EN 14411 - ISO 13006 BIII (GL)

VALORE MEDIO FAP •
AVERAGE FAP RATING

VALEUR MOYENNE FAP
DURCHSCHNITTSWERT FAP

VALOR MEDIO FAP
СРЕДНЕЕ ЗНАЧЕНИЕ FAP

BIII (GL)

NON RETTIFICATO - NOT RECTIFIED RETTIFICATO - RECTIFIED TUTTI I FORMATI - ALL SIZES

DIMENSIONI
SIZES
DIMENSIONS
GRÖSSEN
DIMENSIONES
РАЗМЕРЫ

Lunghezza e larghezza 
Length and width / Dimensions des côtés / Seitenlänge / Largo y ancho / 
Длина и ширина

 ISO 10545-2

± 0,6%, max 2 mm ± 0,3%, max 1 mm Conforme
In accordance

Spessore
Thickness / Epaisseur / Stärke / Espesor / Толщина ± 10%, max 0,5 mm ± 10%, max 0,5 mm Conforme

In accordance

Ortogonalità ••
Wedging / Orthogonalité / Rechtwinkligkeit / Ortogonalidad / Ортогональность ± 0,5%, max 2 mm ± 0,3%, max 1,5 mm Conforme

In accordance

Rettilineità degli spigoli  Straightness of the edges / Equerrage des angles 
Kantengeradheit / Rectilinearidad de las aristas / Прямолинейность углов ± 0,5%, max 1,5 mm ± 0,3%, max 0,8 mm Conforme

In accordance

Planarità
Flatness / Planéité / Oberflächenqualität / Planicidad / Плоскостность ± 0,5%, max 2 mm ± 0,4%, max 1,8 mm Conforme

In accordance

Aspetto della superficie % senza difetti nel lotto di prova
Quality of the surface Faultless % within the sample lot / Qualité de la surface
% sans défauts dans le lot d’essai / Oberflächenqualität % an fehlerfreien 
Fliesen im Prufbett / Aspecto de la superficie % sin defectos en el lote de prueba 
Вид поверхности % без брака в пробной партии

≥ 95% Conforme
In accordance

STRUTTURA
STRUCTURE
STRUCTURE
STRUKTUR
ESTRUCTURA
СТРУКТУРА

Assorbimento d’acqua - valore medio %
Water absorption - average value % / Absorption d’eau - valeur moyenne % /
Wasseraufnahme - Durchschnittswert % / Absorción de agua - valor medio % /
Водопоглощение Среднее значение %

 ISO 10545-3 > 10% Conforme
In accordance

Sforzo di rottura
Breaking strength / Force de rupture / Bruchlast / Esfuerzo di ruptura / Усилие 
на излом

 ISO 10545-4

S ≥ 600 N Conforme
In accordance

Resistenza alla flessione
Bending strength / Résistance à la flexion / Biegefestigkeit / 
Resistencia a la flexión / Прочность при изгибе

R≥ 12 N /mm2 Conforme
In accordance

SBALZI TERMICI
THERMAL SHOCK
ECARTS DE 
TEMPÉRATURE
TEMPERATURWECHSEL
CHOQUES TÉRMICOS
ТЕМПЕРАТУРНЫЕ 
ПЕРЕПАДЫ

Resistenza agli sbalzi termici 
Thermal shock resistance / Resistance aux variations thermiques /
Temperaturwecheselbeständigkeit / Restitencia a las diferencias de temperatura / 
Сопротивление температурным перепадам 

ISO 10545-9 Conforme
In accordance

Conforme
In accordance

SUPERFICIE
SURFACE
SURFACE 
OBERFLÄCHE 
SUPERFICIE
ПОВЕРХНОСТЬ

Resistenza al cavillo
Crazing resistance / Résistance aux craquetures / Haarriß-Beständigkeit / 
Resistencia al cuarteado / Сопротивляемость образованию кракелюров

ISO 10545-11 Conforme
In accordance

Conforme
In accordance

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico e agli additivi per piscina
Resistance to household chemicals and swimming pool salts / Résistance 
aux produits chimiques à usage domestique et aux adjuvants pour piscines / 
Beständigkeit gegen Haushaltchemikalien und Badewasserzusätze / Resistencia 
a losproductos químicos de uso domestico o productos para la piscina / 
Сопротивляемость химическим средствам домашнего применения и 
добавкам для бассейна. ISO 10545-13

B Min. Conforme
In accordance

Resistenza a basse concentrazioni di acidi ed alcali 
Resistance to low concentrations of acids and alkalis / Résistance aux acides et 
aux alcalis à basse concentration / Beständigkeit gegen niedrigkonzentrierte 
Säuren und Laugen /Resitencia a concentración baja de acidos y álcali / 
Сопротивляемость кислотам и щелочам низкой концентрации

Metodo di prova disponibile
Test method available / Méthode d’essai disponible / Verfügbare 
Prüfmethode / Método de prueba disponible / Доступный 
метод испытания 

LB Min.

Resistenza alle macchie
Stain resistance / Résistance aux taches / Baständigkeit gegen Fleckenbildung / 
Resistencia a las manchas / Стойкость к загрязнению

ISO 10545-14 MINIMUM CLASS 3  5

Pasta Bianca - Standard EN 14411 (ISO 13006) Annex L Group BIII, Ev > 10%
White body. / Weißscherbiger. / Pâte blanche. / Pasta blanca. / Белой глины.

VSHADE
La classificazione V-Shade indica il livello di stonalizzazione del prodotto, classificato da V0 a V4.

The V-Shade classification indicates the level of shading of the product, ranked from V0 to V4.

Leggera
Light
Légère
Leicht
Ligera
Низкий

V1

Nessuna
None
Aucune
Keine
Ninguna
нулевой

V0

Moderata
Moderate
Modérée
Mäßig
Moderada
Средний

V2

Alta
High
Élevée
Hoch
Alta
Значительный

V3

Forte
Very High
Forte
Stark
Fuerte
Высокий

V4

Per tutte le istruzioni di posa, pulizia e smaltimento, consultare il sito www.fapceramiche.com alla sezione Faq.
For full instructions on installation, cleaning and disposal, consult the FAQ section on the www.fapceramiche.com.
Pour toutes les instructions de pose, de nettoyage et d’élimination, consultez le site www.fapceramiche.com à la section FAQ.
Für alle Anweisungen für das Verlegen, Reinigen und Entsorgen besuchen Sie bitte die Website www.fapceramiche.com im Bereich FAQ.
Puede consultar todas las instrucciones de colocación, limpieza y eliminación en la sección de preguntas frecuentes (FAQ) del sitio web www.fapceramiche.com.
Для любой информации по укладке, очистке и утилизации посетите страницу Частых Вопросов на сайте www.fapceramiche.com.

I colori e le caratteristiche estetiche dei materiali illustrati nel presente catalogo sono da ritenersi puramente indicativi.
Colours and optical features of the materials illustrated in this catalogue are to be regarded as mere indications.
Die Farben und die ästhetischen Eigenschaften der in diesem Katalog abgebildeten Produkte sind als reine Richtwerte zu betrachten.
Les coloris et les caractéristiques esthétiques des références illustrées dans le catalogue sont donnés à titre purement indicatif.
Los colores y las caracteristicas opticas de los materiales ilustrados en este catalogo deben ser mirados como indicaciones meras.
Цвета и эстетические характеристики описанных в настоящем каталоге материалов являются только ориентировочными.

Fap ceramiche si riserva di apportare modifiche e/o eliminare senza preavviso i prodotti declinando ogni responsabilità per danni diretti o indiretti derivanti da eventuali modifiche.
Fap ceramiche can change the indicated products without notice declining any responsibility for direct or in direct damage that depend on these changes.
Fap ceramiche se réserve le droit de modifier sans préavis les produits indiqués et décline toute responsabilité pour dommages directs ou indirects dus à éventuelles modifications.
Fap Ceramiche se reserva la facultad de modificar los productos sin preaviso, declinando cualquier responsabilidad por daños directos o indirectos que dependan de estos cambios.
Fap ceramiche kann die genannten Produkten ändern ohne Voranmeldung und lehnt dabei jegliche Verantwortung für die davon abhängenden direkten oder indirekten Schäden ab.
Компания “Fap ceramiche” сохраняет за собой право на внесение изменений в продукцию без предварительного уведомления, снимая с себя всякую ответственность за 
связанный с этими изменениями прямой или непрямой ущерб.

Le classement V-shade indique le niveau de mouvement chromatique au sein d’un produit. Il va de V0 à V4.

Die V-Shade-Einstufung zeigt das Abtönungsniveau des Produkts an, das zwischen V0 und V4 eingestuft wird.

La clasificación V-Shade indica el nivel de destonalización del producto, clasificado de V0 a V4.

Согласно классификации V-Shade, указывающей на уровень цветовой неоднородности изделия, 
нашей плитке были присвоены значения от V0 до V4.

Alta
High
Élevée
Hoch
Alta
Значительный

V3
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Via Ghiarola Nuova, 44 - 41042 Fiorano Modenese (MO) Italy
tel. +39 0536 837511 - fax +39 0536 837532 - fax estero +39 0536 837542
www.fapceramiche.com - info@fapceramiche.com


